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Republika e Kosovës 

Republika Kosova-Republic of Kosovo 
Kuvendi - Skupština - Assembly 

 
 
Zakon br.03/L – 035 
 
 
    

O POLICIJI 
 

Skupština Republike Kosova,  
 

Na osnovu člana 65 (1) Ustava Republike Kosova, a u cilju uspostavljanja zakonskih pravila o 
policiji Republike Kosova,  
 
 
Usvaja  
 

ZAKON O POLICIJI 
 
 

POGLAVLJE  I 
 OPŠTE ODREDBE  

 
Član 1. 
Svrha 

 
Svrha ovog Zakona jeste osnivanje policije Republike Kosova, opisivanje njenih dužnosti i 
ovlašćenja kao i ovlašćenja i dužnosti policijskih službenika, utvrđivanje organizativne strukture i 
regulisanje drugih pitanja u vezi sa aktivnostima i radnjama  policije Republike Kosova.  
 

 
Član 2. 

Vodeća načela 
 
2.1. Radnje policije Republike Kosova predvodiće sledeća načela: Ravnopravno i pravedno 
postupanje prema svim licima: 
 

a) poštovanje ljudskih prava i osnovnih sloboda; 
b) nepristrasnost i neutralnost u vezi sa političkim ubeđenjima i gledištima lica; 
c) integritet, poštenost i odgovornost u javnoj službi; 
d) transparentnost-pružanje informacija građanima i otvorenost prema javnosti; 
e) legitimnost, podesnost i srazmernost; 
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f) posvećenost prema poslu, napredovanju i podeli radnih dužnosti na 
sveobuhvatan, zaslužan način i bez diskriminacije, odražavajući multietnički 
karakter Republike Kosova i priznajući načela ravnopravnosti polova i ljudskih 
prava predviđenih Ustavom. 

 
2.2. Policijski službenici izvršavaju svoja ovlašćenja i obavljaju svoje dužnosti na zakonit način, 
zasnovan na Ustavu, drugim zakonima na snazi i Kodeksu etike izrađenim od strane policije 
Republike Kosova i usvojenim od strane Ministarstva unutrašnjih poslova. 
 
2.3. Kodeks etike biće u skladu sa gore pomenutim načelima i Evropskim kodeksom policijske 
etike. 
 

Član 3.  
Definicije 

 
Izrazi upotrebljeni u ovom zakonu: 
 
- “Žalbeni odbor” označava Žalbeni odbor Policije 
- “Pomoćnik generalnog direktora” označava svakog pomoćnika generalnog direktora policije 
Republike Kosova; 
- “Civilno osoblje” odnosi se na pripadnike policije koji obavljaju pomoćne i administrativne 
poslove, sa time da istovremeno nemaju policijska ovlašćenja; 
- “Zamenik generalnog direktora” označava zamenika generalnog direktora policije Republike 
Kosova; 
- “ Disciplinska komisija ” podrazumeva Komisiju za viša policijska naimenovanja i disciplinu 
- “Generalni direktor” označava generalnog direktora policije Republike Kosova; 
- “Inspektorat” označava Policijski inspektorat Republike Kosova, uspostavljen Zakonom o 
Policijskom Inspektoratu; 
- “Pravosudna policija” označava policijske službenike koji su, pored drugih policijskih 
zadataka, ovlašćeni da sprovode istrage i slične poslove pod nadzorom javnog tužioca; 
- “Zakoniti cilj Policije”  podrazumeva cilj koji Policija želi zakonito da postigne tokom  
obavljanja svojih funkcija, a koji je u skladu sa međunarodnim standardima ljudskih prava i 
zakonom na snazi; 
- “Ministar” označava Ministar Ministarstvo  Unutrašnjih Poslova 
- “Ministarstvo“-  označava Ministarstvo Unutrašnjih Poslova 
- “Policija” označava Policiju Republike Kosova osnovanu ovim zakonom; 
- “Policijski službenik” označava službenika pod zakletvom policije Republike Kosova kome je 
data nadležnost da izvršava policijska ovlašćenja tokom obavljanja svojih dužnosti; 
- “Policijska ovlašćenja” označava ovlašćenje policijskog službenika da nametne opravdanu 
kontrolu nad licima i imovinom pod njegovom ili njenom nadležnošću u cilju zaštite javnog 
poretka i bezbednosti; 
- “Regionalni direktor” označava svakog regionalnog direktora policije Republike Kosova 
uključujući regionalnog direktora Granične policije; 
- “Savet za bezbednost” označava Opštinski savet za javnu bezbednost osnovan u svakoj opštini 
u Republiku Kosova; i 
- “Odbor za bezbednost” označava Lokalni odbor za javnu bezbednost osnovan od strane 
generalnog direktora u lokalnoj zajednici  bilo koje opštine na Kosovu . 
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Član 4. 
Osnivanje Policije 

 
4.1. Ovim Zakonom policija Republike Kosova uspostavlja se kao javna služba u okviru strukture 
Ministarstva unutrašnjih poslova.  
 
4.2.  Policija predstavlja pravno lice. 
4.3. Policija deluje posredstvom unifikovanog komandnog lanca na nivou cele Republike Kosova.  
 
4.4. Policija ima svoju uniformu, zastavu i amblem regulisane podzakonskim aktima usvojenim 
od strane Vlade na predlog Ministra. 
 
 

Član 5 . 
Odnosi između Policije i Ministarstva  

 
 
5.1. Policija funkcioniše pod nadležnošću ministra unutrašnjih poslova i pod kontrolom i 
nadzorom generalnog direktora Policije. Nadležnost ministra ne uključuje operativno upravljanje 
Policijom. Generalni direktor izveštava i odgovara direktno ministru za celokupno upravljanje i 
rukovođenje Policijom. Generalni direktor sarađuje sa ministrom i pruža informacije i izveštaje 
koje isti može zahtevati iz opravdanih razloga. 
 
5.2. U oblasti javnog reda i bezbednosti, ministar poseduje sledeća prava: 
 

a) da izradi politike i podrži pripremu i primenu zakonodavstva; 
b) da nadgleda koordinaciju između Policije i drugih javnih organa u vezi sa kontrolom 

pograničnog prometa; 
c) da nadgleda saradnju između Policije i drugih agencija, međunarodnih organizacija 

odgovornih za delokrug javnog reda i bezbednosti;  
d) da radi na izradi i sprovodi strategije odnosa sa javnošću i odnosa sa drugim organima 

odgovornim u oblasti javnog reda i bezbednosti; 
e) da obavlja utvrđene disciplinske funkcije u pogledu policijskih službenika, kao što je 

utvrđeno u nastavku ovog Zakona; 
f) da prikuplja, vodi i analizira statističke podatke i informacije; i 
g) da obavlja funkcije u vezi sa spremnošću za vanredne situacije na način utvrđen ovim 

Zakonom. 
h)  

 
Član 6. 

Odnos između Policije, javnog tužioca i suda 
 
   

6.1. Policija izvršava naredbe i uputstva izdata na zakoniti način od strane nadležnog javnog 
tužioca ili sudije. 

 
6.2. Policija sarađuje i podnosi izveštaje Kancelariji javnog tužioca nadležnoj za informacije u 
vezi sa optužbama za obavljanje sumnjivih kriminalnih aktivnosti, o kojima policija je obaveštena 
u skladu sa važećim zakonom.  
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Član 7. 
Saradnja sa zajednicom 

 
7.1. U cilju sprečavanja i suzbijanja kriminala i uvećavanja bezbednosti za sve zajednice koje 
žive na Kosovu, Policija komunicira i sarađuje sa organima lokalne uprave, civilnim 
organizacijama i lokalnim zajednicama. 

 
7.2. Policija sarađuje sa zajednicom, a komandant stanice i drugi policijski predstavnici učestvuju 
u Opštinskom Savetu za Bezbednost u Zajednici, osnovanom u svakoj opštini.  
 
7.3. Savet za Bezbednost predstavlja savetodavan organ kojim predsedava predsednik opštine sa 
članovima koji predstavljaju sve zajednice koje žive u opštini. 
  
7.4. Svrha Saveta za bezbednost jeste da uzdigne svest u vezi sa prirodom krivičnih dela, 
neregularnostima i nasilnim ponašanjem u lokalnoj zajednici, da identifikuje zabrinutosti u vezi 
sa javnom bezbednošću i da preporuči akcione planove kako bi se odgovorilo na ove zabrinutosti 
posredstvom pokušaja za ostvarivanje saradnje sa opštinskim vlastima, lokalnim zajednicama i 
Policijom. 
  
7.5. Generalni direktor ovlašćen je da osnuje Lokalni odbor za javnu bezbednost, kao 
savetodavan organ u okviru oblasti utvrđene u svakoj opštini, što je u najvećem interesu 
ostvarivanja efektivnog rada Policije u zajednici.  
 
 

Član 8 . 
Saradnja sa centralnim i lokalnim institucijama upravljanja 

 
8.1. Policija sarađuje sa drugim institucijama centralnog upravljanja u Republici Kosova, koje su 
odgovorne za polje javne bezbednosti; ova saradnja biće regulisana zakonskim aktima Vlade i 
memorandumima o sporazumevanju, odobrenim od strane ministra.   
 
8.2. Na zahtev institucija na centralnom ili lokalnom nivou upravljanja, Policija je nadležna da 
pruži svoju pomoć u obavljanju javnih dužnosti kada postoje razlozi da se veruje da je bezbednost 
jednog ili više lica koja obavljaju javne dužnosti ugrožena zbog mogućeg otpora prema njihovim 
radnjama.  
 
 

Član 9. 
Međunarodna saradnja 

 
9.1. Policija sarađuje sa međunarodnim policijskim organizacijama i drugim inostranim 
institucijama, na osnovu zakona na snazi ili u skladu sa međunarodnim sporazumom, pod 
uslovom da je država Kosova njen potpisnik.  

 
9.2. Policija može poslati policijske službenike da služe privremeno u nekoj drugoj međunarodnoj 
policijskoj organizaciji u cilju obavljanja policijskih dužnosti van zemlje, u skladu sa zakonom na 
snazi ili na osnovu međunarodnih sporazuma, ukoliko je država Kosovo njihov potpisnik.    
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POGLAVLJE II  
DUŽNOSTI I OVLAŠĆENJA POLICIJE  

 
 

Član 10. 
Opšte dužnosti i ovlašćenja policije 

 
 
10.1. Opšte dužnosti policije jesu:  
 

a) da štiti život, bezbednost i imovinu svih lica; 
b) da štiti osnovna prava i slobode svih lica; 
c) da sprečava rizik po građane i da održava javni red i bezbednost; 
d) da sprečava i otkriva krivična dela; 
e) da istražuje krivična dela; 
f) da pruža nadzor i kontrolu u cilju uspostavljanja bezbednosti u saobraćaju; 
g) da vrši nadzor i kontrolu granica; 
h) da pruža pomoć tokom prirodnih nepogoda i u drugim vanrednim situacijama; i  
i) da obavlja druge dužnosti predviđene zakonom na snazi. 

 
10.2.  Svaki policijski službenik, nosi atribute Sudske policije, u skladu sa Zakonom o krivičnom 
postupku i drugim zakonima. 

 
 

Član 11. 
Policijska ovlašćenja 

 
11.1. Tokom obavljanja policijskih dužnosti, policijski službenik ovlašćen je da vrši opravdanu 
kontrolu ljudi i imovine u okviru svoje nadležnosti ili ovlašćenja, da daje i sprovodi naređenja i 
zakonska uputstva koja važe za članove društva uopšteno, u cilju postizanja zakonskih policijskih 
ciljeva.    
 
11.2. Ovlašćenja predviđena ovim Zakonom utvrđuju opšta ovlašćenja i ograničenja policijskog 
službenika tokom obavljanja njegovih dužnosti u vezi sa sprečavanjem opasnosti i održavanjem 
javnog reda i bezbednosti. Ova ovlašćenja i ograničenja tokom istrage krivičnih dela, uopšteno se 
utvrđuju drugim zakonima, koji uključuju, ali nisu ograničeni samo na Zakon o krivičnom 
postupku Republike Kosova.  
 
1.1.3. Tokom obavljanja svojih dužnosti, policijski službenici Granične policije ovlašćeni su da 
patroliraju granicom, kontrolišu prekogranični saobraćaj, pregledaju isprave za prelazak granice, 
uđu na privatno vlasništvo u pograničnom pojasu, sa izuzetkom da ne mogu ulaziti u privatne 
stanove, međutim mogu ući na železničke stanice, aerodrome, u vozove i avione.  Policija može 
zahtevati da se upozna sa vlasnikom imovine koja se prostire duž granice, da dobije put ili stazu 
duž granične linije i kapije na ogradi koje će omogućavati pristup policijskih službenika tokom 
patroliranja. 
  
11.4. Policija je ovlašćena i dužna da preduzme neophodne mere za zaštitu lica koja mogu biti 
izložena bilo kakvoj pretnji ili diskriminatornoj radnji, neprijateljstvu ili nasilju u vezi sa 
njihovim narodnim, etničkim, kulturnim, jezičkim ili verskim identitetom.    
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11.5. Policija pruža bezbednost i zaštitu na mestima verskog i kulturnog nasleđa širom Republike 
Kosova.   
 
 

Član 12. 
Podesnost i srazmernost 

 
12.1.  Policijski službenik će primeniti načela podesnosti i srazmernosti kao jedno od ograničenja 

prilikom izvršavanja policijskih ovlašćenja.   
 
12.2. U slučajevima u kojima preduzima preventivne mere kako bi ograničio slobodu lica, 

policijski službenik treba uzeti u obzir opreznost, stepen opasnosti i ozbiljnost izvršavanja 
krivičnog dela u datoj situaciji, kako bi utvrdio stepen ograničavanja slobode lica.  

 
12.3, Policijska ovlašćenja izvršavaju se samo kada je isto neophodno i samo u nivou potrebnom 
da se postignu zakonski ciljevi Policije sa najmanje štetnim posledicama i u najkraćem mogućem 
roku.     
 
 

Član 13.  
 

Dužnost policijskog službenika da izvršava zakonite naredbe i da odbije nezakonite naredbe 
 
13.1. Policijski službenik dužan je da izvršava policijska ovlašćenja u skladu sa naredbama datim 
na ispravan način od strane nadzornika. 
 
13.2.  Policijski službenik dužan je da odbije data naređenja koja su vidljivo nezakonita i da ih 
prijavi, bez straha od kažnjavanja.   

 
13.3. Policijski službenik neće izazivati, podsticati, podržavati ili tolerisati nijedan akt torture, 
degradiranja ili svirepog kažnjavanja, u bilo kakvim okolnostima, a nijedna vanredna okolnost 
niti izdata naredba neće opravdati ovakvu radnju.  

 
 

Član 14. 
Predstavljanje policijskog službenika 

 
14.1. Pre nego što bude izvršavao policijska ovlašćenja, policijski službenik će obavestiti lica u 
vezi sa njegovim ili njenim statusom policijskog službenika, a, ukoliko nije u uniformi, 
predstaviće se pokazivanjem identifikacione kartice ili policijskog bedža.  
 
14.2. Policijski službenik će se predstaviti kasnije u onim slučajevima u kojima se dovede u 
opasnost život, imovina ili postizanje legitimnih ciljeva Policije.  
 
 

Član 15. 
Prijem informacija o krivičnim delima i drugim prekršajima zakona 

 
15.1. Policijski službenik dužan je da primi informacije ponuđene od strane lica u vezi sa 

počinjavanjem bilo kog krivičnog dela ili drugim prekršajima zakona relevantnih za rad i 
ovlašćenja Policije.  
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15.2. Kada Policija konstatuje da prijavljeno delo nije krivično delo ili je krivično delo koje se 

goni po privatnoj tužbi, policijski službenik treba da obavesti lice koje je podnelo prijavu i 
oštećenu stranu ako ona postoji. 

  
15.3.Informacije o krivičnim delima i drugim prekršajima zakona treba da se proslede Kancelariji 
nadležnog  javnog tužioca u roku od dvadeset četiri 24 sata od prijema. 

 
 

Član 16. 
Identifikovanje lica i predmeta 

 
16.1. Policijski službenik ovlašćen je da utvrdi identitet drugog lica kada postoji opravdana 
sumnja da je dato lice:  
 

a) izvršilo, izvršava ili će izvršiti krivično delo; 
 

b) predstavlja opasnost po lica ili imovinu ili izaziva uznemirenost; 
c) se nalazi na zabranjenom mestu, u skladu sa zakonom na snazi; 
d) se lice nalazi na licu mesta, u ograđenoj oblasti ili na granici;   
e) treba da bude uhapšeno ili pritvoreno; 
f) ovlašćeno da preduzme datu radnju na osnovu bilo kog drugog zakona na snazi. 
 

16.2. U skladu sa odredbama gore navedenog stava 16.1, policijski službenik je ovlašćen da 
zaustavi lice, pita o njegovom identitetu, i zatraži bilo koji identifikacioni dokumenat sa 
fotografijom. Policijski službenik će obavestiti lice o razlogu legitimisanja. U slučajevima u 
kojima lice ne sarađuje i ne uspeju druge mere za utvrđivanje njegovog identiteta, policijski 
službenik može privesti lice, primenjujući postupke predviđene zakonom na snazi, u cilju 
utvrđivanja njegovog identiteta.  
 
16.3. Privođenje lica trajaće samo u onom periodu koji je neophodan za identifikaciju, ali ne više 
od šest časova. Policijski službenik će izraditi izveštaj o postupku identifikovanja a jedna kopija 
izveštaja biće data privedenom licu. 
  
16.4. Policijski službenik ovlašćen je da potvrdi ili da utvrdi identitet bilo kog predmeta. Ovo 
ovlašćenje koristiće se kad god je neophodno u cilju utvrđivanja vrednosti predmeta, 
karakteristika, vlasništva ili u cilju određivanja veze predmeta sa licem, događajem ili radnjom. 
Policija je ovlašćena da objavi fotografiju, skicu, snimke ili opis predmeta, ukoliko postoji 
opravdano ubeđenje da će ova radnja pomoći u utvrđivanju identiteta datog predmeta. 

 
 

Član 17. 
Policijski pozivi 

 
17.1. Policijski službenik je ovlašćen da pozove lice kako bi od njega dobio informacije ukoliko 
ima osnovan razlog da veruje da dato lice poseduje informacije značajne za postizanje legitimnih 
policijskih ciljeva. Odgovor na ovakav poziv je dobrovoljan i zavisi od lica koje dobije poziv.  
 
17.2.  Policijski službenik je ovlašćen da usmenim putem pozove određeno lice na razgovor u 
Policiju, ukoliko postoji osnovan razlog da isti poseduje informacije značajne za postizanje 
legitimnih policijskih ciljeva.  
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17.3. Policijski službenik treba da obavesti lice u vezi sa razlogom poziva a, ukoliko se dato lice 
slaže, policijski službenik treba da ga sprovede do policijske stanice. U hitnim slučajevima, kada 
bi zakašnjenje izazvalo opasnost ili je pozvan veliki broj ljudi, poziv bi mogao biti objavljen u 
sredstvima javnog informisanja. Odgovor na ovakve pozive je dobrovoljan od strane pozvanog 
lica.  
 
17.4. Policijski službenik je ovlašćen da u pismenoj formi pozove određeno lice na razgovor u 
Policiju ukoliko ima osnovan razlog da se veruje da dato lice poseduje informacije značajne za 
postizanje legitimnih ciljeva Policije. Poziv treba da nosi naziv, adresu i mesto policijskog organa 
koji zahteva prisustvo lica, razlog pozivanja, mesto i vreme kada pozvani treba da se pojavi.  
 
17.5. Policijski razgovor sa maloletnicima sprovešće se samo u slučajevima u kojima roditelj ili 
staratelj prethodno potpiše poziv i kada da svoju saglasnost i samo u prisustvu roditelja ili 
staratelja. Odgovor na poziv je dobrovoljan i zavisi od pozvanog lica. 
 
17.6. Ukoliko se dato lice odazove policijskom pozivu na razgovor, ali ne pruži nijednu 
informaciju u vezi sa razgovorom, dato lice neće biti ponovo pozvano na policijski razgovor u 
vezi sa istim pitanjem. U izuzetnim slučajevima, dato lice može biti ponovo pozvano na zahtev 
javnog tužioca ili sudije i u skladu sa zakonom na snazi. 
 
17.7. Policijski službenik će izdati poziv kako bi se pozvano lice pojavilo na policijskom 
razgovoru samo tokom dnevnog radnog vremena, sa izuzetkom slučaja kada zakašnjenje u 
izdavanju poziva predstavlja opasnost po lice, imovinu ili postizanje legitimnih policijskih 
ciljeva.  
17.8. Samo u slučajevima u kojima postoji sudski nalog i samo kada je isto u skladu sa zakonom 
na snazi, policijski službenik može upotrebiti silu kako bi priveo pozvano lice i kako bi ga doveo 
u policijsku stanicu ili na bilo koju drugu lokaciju. Ukoliko se u datim slučajevima upotrebi sila, 
pozvano lice će biti obavešteno, na jeziku koji on ili ona razume, da ima pravo da ćuti, da 
konsultuje advokata i da kontaktira jedno lice iz svoje porodice ili bilo koje drugo pouzdano lice, 
na način predviđen Zakonom o krivičnom postupku. 

 
 

Član 18. 
Privremeno ograničavanje slobode kretanja 

 
18.1. Policijski službenik je ovlašćen da privremeno ograniči slobodu kretanja lica u unapred 

utvrđenoj oblasti, ili da preusmeri njegovo kretanje u neku drugu oblast, kako bi se data 
oblast obezbedila za postizanje zakonskih policijskih ciljeva ili odbrane lica od privremeno 
nastale opasnosti.  

18.2. Legitimni policijski ciljevi uključuju, ali nisu ograničeni na, zaštitu lica od nepogoda, 
epidemija, i drugih slučajeva neizbežne opasnosti.  

 
18.3.Privremeno ograničavanje slobode kretanja lica okončava se odmah po postizanju legitimnih 
policijskih ciljeva u vezi sa privremenim ograničenjem.  
 
 

Član 19. 
Opomene i naredbe 
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19.1. Policijski službenik ovlašćen je da daje usmene opomene, pismene, vizuelne ili druge 
opomene svakom licu koje predstavlja opasnost po ličnu ili javnu bezbednost, predstavlja 
opasnost po privatno ili javno vlasništvo, remeti javni red i mir, predstavlja opasnost po 
bezbednost u saobraćaju, ili postoji osnovana sumnja da počinjava ili se sprema da počini 
krivično delo ili primorava neko drugo lice da počini krivično delo.  
 
19.2. Policijski službenik ovlašćen je da izdaje naredbe datim licima kako bi sprečio njihove 
radnje ili kako bi preduzeo druge radnje koje policijski službenik smatra opravdanim.  
 
19.3. Opomene i naredbe mogu se izdavati sa ciljem postizanja legitimnih policijskih ciljeva 
uključujući, ali ne ograničavajući se samo na uslove člana 11 ovog Zakona. 
 
 

Član 20. 
Privremeno privođenje od strane Policije 

 
20.1. Policijski službenik ovlašćen je da privremeno privede lice u slučajevima kada je isto 
neophodno u cilju: 

 
a) zaštite lica od opasnosti i štete, posebno kada lice nema mogućnost da se odbrani ili; 
b) identifikovanja lica ili ograničavanja kretanja lica na način predviđen zakonom, u 

slučajevima kada lice ne sarađuje u pogledu najlakših mera. 
 

20.2. Privremeno policijsko privođenje traje onoliko koliko je potrebno kako bi se postigli 
legitimni policijski ciljevi, ali ne duže od šest 6 časova, sem u slučajevima kada lice nije u 
mogućnosti da se odbrani, ali ne i više od dodatnih šest 6 časova.  
 
20.3. Lice privremeno privedeno od strane Policije, u skladu sa ovim članom, ne drži se zajedno 
sa drugim zatvorenicima, uhapšenima i pritvorenima, sa licima suprotnog pola i sa maloletnicima, 
sem u slučaju da su sami maloletni. 

  
20.4. Privremeno privedeno lice obaveštava se u vezi sa razlozima privođenja, i istom se daje 
mogućnost da obavesti bilo kog člana svoje porodice, odnosnu instituciju ili neko drugo 
pouzdano lice.  
 
20.5. Ukoliko privedeno lice nije sposobno da deluje, policijski službenik pokušava da obavesti 
jednog člana porodice ili neko drugo pouzdano lice, osim u slučaju kada bi isto išlo na štetu 
privedenog lica. 

 
 

Član 21. 
Privremeno konfiskovanje predmeta 

 
21.1. Policijski službenik ovlašćen je da privremeno konfiskuje predmet kako bi sprečio 
neposrednu opasnost nad licima ili imovinom, kako bi zaštitio vlasnika ili zakonitog imaoca od 
gubitka ili oštećenja predmeta ili, u skladu sa zakonom na snazi kako bi držao predmet na 
sigurnom mestu sve dok se dato lice drži u pritvoru. Ukoliko je poznato, vlasnik ili zakoniti 
imalac predmeta biće obavešten o razlogu privremenog konfiskovanja, i istom će biti data potvrda 
o datom predmetu.  
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21.2. Konfiskovani predmet nalazi se u posedu Policije samo onoliko koliko je neophodno za 
postizanje njenih zakonskih ciljeva, ali ne više od deset dana, koji se nakon toga vraća vlasniku ili 
zakonitom imaocu u što je moguće kraćem roku.  
   
21.3. Ograničenja predviđena Zakonom o krivičnom postupku Republike Kosova važiće kad se 
izvrše potrebne izmene, i na privremeno konfiskovanje u skladu sa ovim članom. 

 
 

Član 22. 
Preventivni pretres 

 
22.1. Policijski službenici ovlašćeni su da na svoju inicijativu sprovedu pretres u cilju sprečavanja 
neposredne opasnosti po javni poredak, život i imovinu, preventivni pretres lica, objekata, 
prostora i određenih lokacija, kada postoji osnovana sumnja da će krivična dela koja mogu biti 
počinjena na datim mestima ugroziti život ili imovinu. 
 
22.2. Preventivni pretres, u skladu sa ovim članom, primenjuje se u cilju uklanjanja naoružanja ili 
drugih predmeta koji predstavljaju neizbežnu opasnost po život ili imovinu ili kako bi se sprečile 
aktivnosti koje nose neizbežnu opasnost po život ili imovinu. Pretres može uključivati i upotrebu 
tehničkih ili drugih sredstava za otkrivanje eksploziva, hemijskih, bioloških ili radioaktivnih 
materija. 
 
22.3. Po sprovođenju pretresa, policijski službenik izrađuje odgovarajući izveštaj i podnosi ga 
javnom tužiocu nadležnom za  oblast u kojoj je izvršen pretres u roku od  48 sati. Jedna kopija 
izveštaja daje se vlasniku, imaocu objekta ili pretresenom licu. Lica pretresena od strane Policije, 
imaju pravo da ulože žalbu sudu koji je nadležan za oblast u kojoj se nalazi policijski organ, 
ukoliko smatraju da je pretres sproveden nad njima od strane Policije naprevedan i u suprotnosti 
sa zakonom. 
 
22.4. Ograničenja predviđena članom 245 Zakona o krivičnom postupku Kosova, primenjivaće se 
za privremeni pretres u skladu sa ovim članom. 
 

 
Član 23. 

Obezbeđivanje i promatranje mesta događaja krivičnog dela ili nesreće  
 
23.1. Policijski službenik ima ovlašćenje da obezbedi i promatra mesto događaja krivičnog dela 
ili nesreće, sve do dolaska odgovornog organa, kako bi pronašao i osigurao dokaze, otkrio 
počinioca krivičnog dela i prikupio informacije u vezi sa krivičnim delom ili nesrećom.  
 
24.2. U cilju zaštite žrtava krivičnog dela ili nesreće, policijski službenik ovlašćen je da 
onemogući video-akustični snimak u perimetru bezbednosti mesta događaja krivičnog dela ili 
nesreće.  

 
 

Član 24. 
Preventivno promatranje javnih mesta 

 
24.1. Policija je ovlašćena da vrši preventivno promatranje javnih mesta, korišćenjem opreme za 
video-akustične snimke i fotografsku opremu za promatranje javnih mesta na kojima su se veoma 
često u prošlosti događala krivična dela, ili gde postoje osnovani razlozi da se veruje da će javno 
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promatranje smanjiti rizik javljanja krivičnih dela i da će poboljšati javnu bezbednost u 
budućnosti.     
 
24.2. Policija je ovlašćena da koristi video-akustične zapise i fotografije za promatranje i 
prikupljanje informacija na javnim skupovima u slučajevima u kojima postoje osnovani razlozi da 
se veruje da će javni skup ugroziti lica ili imovinu.   
 
24.3. Pre nego što preduzme preventivno promatranje u skladu sa ovim članom, Policija će 
obavestiti javnost o ciljevima i razlogu preduzimanja ove aktivnosti, osim u slučajevima kada isto 
može kompromitovati svrhu sprovođenja i ishod promatranja.  
 
24.4. Video i audio zapisi sa preventivnog promatranja čuvaće se najviše petnaest 15 dana od 
dana uzimanja zapisa, sem u slučajevima u kojima se nakon kontrole utvrdi da snimak sadrži 
podatke o kriminalnoj aktivnosti. Vođenje ovih podataka, duže od ovog perioda, vrši se samo u 
slučajevima predviđenim zakonom. 
 

 
Član 25. 

Upotreba sile 
 
25.1. Policijski službenik ovlašćen je da upotrebi silu samo kada je isto neophodno i samo do 
onog nivoa koji je potreban za postizanje legitimnih policijskih ciljeva. 
 
25.2. Policijski službenik može upotrebiti silu kako bi zaštitio život lica, sprečio napad, sprečio 
izvršavanje krivičnog dela, sprečio bekstvo počinioca krivičnog dela ili, u onim slučajevima u 
kojima druge mere nisu uspešne kako bi se postigao neki drugi legitimni policijski cilj.  
  
25.3. Policijski službenik koristi svoju moć odlučivanja kako bi utvrdio vid najviše odgovarajuće 
sile i ograničenja u upotrebi sile. Policijski službenik će uzeti u obzir posebne okolnosti, prirodu 
krivičnog dela, stepen opasnosti po druga prisutna lica i fizičko, mentalno i emotivno stanje lica 
nad kojim će se upotrebiti sila.  
 
25.4. U slučajevima upotrebe sile, policijski službenik treba da pokuša da svede na minimum 
zalaženje u prava i slobode lica i da svede na minimum bilo koju štetnu posledicu.  
 
25.5. Upotreba sile, kao izraz koji se koristi u ovom zakonu, uključuje ali nije ograničena na 
korišćenje fizičke sile, službenog pendreka, spreja, lisica, sredstava za zaustavljanje automobila, 
policijskog psa, hemijskih sredstava za privremeno onesposobljavanje, policijskog konja, 
vatrenog oružja, vodenog topa, automobila i posebnih vrsta naoružanja i eksplozivnih naprava.    
 

 
Član 26. 

Upotreba vatrenog oružja 
 

26.1. Policijski službenik ovlašćen je da poseduje i da nosi službeno vatreno oružje dozvoljeno od 
strane Policije. Policijski službenik ovlašćen je da koristi vatreno oružje samo kada je isto 
apsolutno neophodno i samo do onog nivoa koji se zahteva kako bi se postigao zakonski 
policijski cilj, kada je upotreba istog u srazmeri sa stepenom opasnosti i ozbiljnošću krivičnog 
dela u datoj situaciji i samo ukoliko se smatra da se upotrebom manjih sredstava prinude neće 
postići legitimni policijski ciljevi. Policijski službenik neće koristiti vatreno oružje, u onim 
okolnostima u kojima postoji veliki rizik ugrožavanja života nevinih lica i prolaznika.   
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26.2. Policijski službenik ovlašćen je da upotrebi vatreno oružje protiv drugog lica samo kada su 
manje ekstremna sredstva nedovoljna kako bi: 
 

a) zaštitio svoj ili život drugih od neizbežnih napada 
b) sprečio neizbežno izvršavanje ili nastavljanje izvršavanja krivičnog dela koje dovodi do 

velike opasnosti po život 
c)  uhapsio lice koje predstavlja opasnost po život ostalih i koje se opire zakonitim 

naredbama policijskog službenika i; 
d)  sprečio bekstvo lica koje predstavlja neizbežnu opasnost po život drugih lica i koje se 

opire zakonitim naredbama policijskog službenika. 
 

26.3. Pre nego što upotrebi vatreno oružje, policijski službenik daje usmenu opomenu, predstavlja 
se kao policijski službenik, nalaže licu da stane, ali ga istovremeno upozorava da će pucati 
ukoliko on ili ona ne stane.  
 
26.4. Kao posebna mera u vanrednim okolnostima, policijski službenik može da ne da upozorenje 
u slučajevima kada bi davanjem datog upozorenja doveo u opasnost sebe kao policijskog 
službenika ili druga lica zbog neizbežne ozbiljne opasnosti.  
 
26.5. Policijski službenik je ovlašćen da upotrebi vatreno oružje protiv životinja, kada iste 
predstavljaju opasnost po zdravlje i bezbednost bilo kog lica, ili zbog opasnosti od napada ili 
zaraznih bolesti od strane istih. Policijski službenik je takođe ovlašćen da upotrebi vatreno oružje 
protiv životinja koje su ozbiljno obolele ili povređene u slučajevima kada veterinar ili bilo koje 
drugo lice nije u stanju da preduzme neophodne mere. 
 

 
Član 27. 

Upotreba imovine trećih lica u hitnim okolnostima  
 

27.1. Policijski službenik ovlašćen je da privremeno zauzme ili iskoristi bilo kakvu imovinu, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na prevozna ili komunikaciona sredstva ili sredstva odbrane, 
koja se nalaze u posedu slučajnih prolaznika, međutim samo kada je isto neophodno kako bi se 
sprečila neizbežna opasnost po lica ili imovinu ili kako bi se postigao neki drugi hitan policijski 
cilj koji zahteva neposredno delovanje.  
 
27.2. Imovina koja se uzme na korišćenje, treba da bude vraćena licu od koga je uzeta odmah 
nakon što bude izlišna, kako bi se postigli hitni policijski ciljevi zbog kojih je prvobitno uzeta, ali 
ni u jednom slučaju ne duže od 24 sata posle uzimanja. Policija će dati nadoknadu vlasniku ili 
imaocu za bilo koji trošak ili štetu pričinjenu imovini tokom njenog korišćenja.  
 
 

Član 28. 
Pouzdani izvori informacija 

 
28.1. Policijski službenik prima i ocenjuje sve informacije dobijene od strane anonimnih 
pojedinaca, koje su od značaja za obavljanje policijskih dužnosti i postizanje legitimnih 
policijskih ciljeva. 
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28.2. Policijski službenik može stvoriti poverljivi odnos saradnje sa licima u cilju pridobijanja 
relevantnih informacija koje se odnose na obavljanje policijskih dužnosti i postizanje legitimnih 
policijskih ciljeva.  
 
28.3. Policijski službenik će čuvati poverljivost datih odnosa saradnje i uzetih informacija sve 
dok ne bude ispunjena zakonska obaveza očuvanja njihove poverljivosti. Policijski službenik će 
čuvati u tajnosti identitet i druge okolnosti poverljivog izvora osim u slučajevima kada se na 
zakoniti zahtev izdat od strane nadležnog javnog tužioca ili sudije zahteva otkrivanje identiteta.   
 

 
Član 29. 

Javno obaveštenje o nagradi 
 
29.1. Policija je ovlašćena da da nagradu za pružanje relevantnih informacija koje idu u korist 
obavljanja policijskih dužnosti i postizanja legitimnih policijskih ciljeva. Date ponude za davanje 
nagrade biće objavljene javno u novinama, na radiju, televiziji ili drugim odnosnim medijima ili 
na druge načine. 
  
29.2.  Nagrade ovog tipa biće davane samo ukoliko dobijene informacije još uvek nisu u rukama 
Policije i samo onda kada preuzimanje ovih informacija dovodi do postizanja legitimnih 
policijskih ciljeva za koje je i uzeta informacija. 
 
 

Član 30. 
Prikupljanje, čuvanje, obrada, analiza, korišćenje i brisanje podataka  

 
30.1. Policija je ovlašćena da prikuplja i čuva lične podatke, podatke o kriminalu i druge podatke. 
Lični podaci predstavljaju podatke koji se odnose na identifikovanu osobu ili onu koja se može 
identifikovati što uključuje, ali nije ograničeno na ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja i 
mesto prebivališta. Podaci o kriminalu predstavljaju podatke koji se odnose na određena krivična 
dela i uključuju, ali nisu ograničeni na vrstu krivičnog dela, vreme i mesto izvršavanja krivičnog 
dela, metode i načine iskorišćene za izvršavanje krivičnog dela, bilo kakve povrede lica ili štetu 
nad imovinom pričinjenu kao posledica krivičnog dela i motiv krivičnog dela. 
 
30.2. Policija prikuplja, čuva i koristi lične podatke na precizan način u skladu sa zakonima na 
snazi, relevantnim međunarodnim aktima i međunarodnim standardima o ljudskim pravima u 
cilju zaštite pojedinaca od bilo kakvog prekršaja njihovih zakonskih prava u vezi sa poverljivošću 
ili zakonskog prava na privatan život.  
 
30.3. Policija prikuplja i čuva lične podatke i podatke o krivičnim delima samo u cilju analize i 
korišćenja istih u očuvanju javnog reda i bezbednosti, otkrivanju i sprečavanju krivičnih dela, 
identifikovanju, utvrđivanju lokacije i hvatanju počinilaca krivičnih dela i postizanja drugih 
legitimnih policijskih ciljeva.  
 
30.4. Policija čuva lične podatke samo u onoj meri u kojoj postoji osnovano obrazloženje da će 
čuvanje datih informacija pomoći u postizanju legitimnih policijskih ciljeva. Opravdana 
ograničenja na vrstu sačuvanih informacija, vreme čuvanja ličnih podataka u policijskim 
registrima, i druga pitanja koja se odnose na prikupljanje, čuvanje i upotrebu podataka, biće 
regulisana podzakonskim aktima donetim na osnovu zakona na snazi i međunarodnih standarda. 
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30.5. Policija ne treba da prikuplja i čuva informacije i lične podatke o licima u cilju vođenja 
registara koji se odnose na politička, verska ili filozofska ubeđenja ili članstvo. 
 
30.6. Policijski službenik dužan je da čuva poverljivost svih ličnih podataka i podataka o 
krivičnim delima koje je on ili ona dobio tokom obavljanja policijskih dužnosti, osim u onim 
slučajevima kada je davanje podataka ovlašćeno zakonom i kada je isto neophodno u cilju 
postizanja legitimnih policijskih ciljeva.  
 
30.7. Policija obezbeđuje kompetentan nadzor informacionog sistema u kome se drže policijski 
registri, u cilju zaštite ličnih podataka u skladu sa zakonima na snazi koji regulišu zaštitu ličnih 
podataka. 
 
30.8. Numerički podaci koji se odnose na krivična dela, izvršioce krivičnih dela, žrtve ili druge 
kategorije koje su povezane sa datim krivičnim delima ili sa bezbednošću, mogu se koristiti u 
statističke ili analitičke svrhe od strane Policije ili Ministarstva. Biće moguće da se dati podaci 
koriste od strane stručnih ili akademskih istraživačkih organa. 
 
30.9. Lični podaci mogu se dati stranim i međunarodnim policijskim organizacijama u 
slučajevima kada je isto ovlašćeno zakonom na snazi od strane generalnog direktora.  
 
30.10. Policija obezbeđuje, na zahtev bilo kog lica, bilo koje lične podatke koji se čuvaju od 
strane Policije u vezi sa licem koje podnosi zahtev, osim u onim slučajevima kada pružanje datih 
podataka može naneti štetu istrazi ili kada je interes poverljivosti bilo kog drugog lica ili javnosti 
značajniji od interesa otkrivanja lica koje je podnelo zahtev. Nakon što otkrije da lični podaci koji 
se čuvaju u registru nisu tačni, Policija će ispraviti ili ukloniti date lične podatke. 
 

 
POGLAVLJE III 

ORGANIZACIJA KOSOVSKE POLICIJE 
 

Član 31. 
Organizacija Kosovske policije  

 
31.1. Policija je organizovana na centralnom i lokalnom nivou. Generalna policijska direkcija 
predstavlja centralni nivo odgovoran za celu Republiku Kosova. Lokalni nivo uključivaće 
regionalne policijske direkcije, odgovorne za regione sastavljene od određenih opština, policijske 
stanice, koje su odgovorne za lokalnu policiju u svakoj opštini i policijske podstanice - odgovorne 
za lokalnu policiju unutar utvrđenih oblasti date opštine.  
 
31.2. Teritorijalna jurisdikcija svake regionalne direkcije utvrđuje se od strane generalnog 
direktora. Teritorijalna jurisdikcija svake policijske stanice nalazi se unutar granica opštine u 
kojoj je ista utvrđena. Teritorijalna jurisdikcija svake policijske podstanice utvrđuje se od strane 
generalnog direktora. Takođe treba da postoje i stanice Granične policije pod centralnom 
jurisdikcijom Generalne policijske direkcije. 
 
31.3. Unutrašnja organizativna struktura policije Republike Kosova predlaže se od strane 
generalnog direktora i odobrava se od strane ministra. Generalni direktor, uz saglasnost ministra, 
može osnovati privremene policijske jedinice u cilju obavljanja posebnih dužnosti.  
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                                                                       Član 32. 
Generalna policijska direkcija 

 
32.1. Generalna policijska direkcija nalazi se pod rukovodstvom, kontrolom i nadzorom 
generalnog direktora. 
 
32.2. Generalna policijska direkcija poseduje sledeće dužnosti i odgovornosti:  
 

a) da pruža podršku generalnom direktoru tokom obavljanja njegovih / njenih 
dužnosti 

b) da nadgleda efektivnost Regionalnih policijskih direkcija; 
c) da upravlja, nadgleda, analizira i ocenjuje celokupnu bezbednosnu situaciju 
d) da rukovodi policijskim radnjama u vanrednim ili hitnim okolnostima; 
e) da koordinira razradu i primenu strategija za sprečavanje i smanjivanje kriminala, 

ponovno uspostavljanje i održavanje javnog reda i bezbednosti i za 
obezbeđivanje i kontrolu granica; 

f) da koordinira administrativne funkcije Policije, uključujući ali ne ograničavajući 
se na vođenje policijskih podataka i telekomunikacionog sistema, zapošljavanje, 
obuku i obrazovanje policijskog kadra, upravljanje budžetom i finansijskim 
pitanjima, nabavku i upravljanje aktivom i policijskim ciljevima; 

g) da sarađuje sa međunarodnim organizacijama i da koordinira primenu 
međunarodnih sporazuma u vezi sa policijskim aktivnostima; i 

h) da obavlja druge poslove predviđene zakonom, zakonskim pravilima, 
instrukcijama ili naredbama.  

  
32.3.  Generalna direkcija policije Republike Kosova imaće svoje sedište u Prištini.  
 

Član 33. 
Regionalne policijske direkcije 

 
33.1. Kako bi se policijskim aktivnostima upravljalo na efikasan način, policija Republike 
Kosova deli se na regione koji će, kad god je moguće, biti isti kao i regionalne granice pravosuđa.  
 
33.2.Teritorijalna jurisdikcija Regionalne direkcije utvrđuje se od strane generalnog direktora. 
Prilikom utvrđivanja teritorijalne jurisdikcije regionalnih direkcija, posebna pažnja biće 
poklonjena faktorima koji uključuju ali nisu ograničeni na veličinu regiona, broj stanovnika, nivo 
kriminala, geografski položaj, značajne zgrade, ulice i drugu infrastrukturu.  
 
33.3. Svaka regionalna policijska direkcija nalazi se pod upravom jednog regionalnog direktora 

policije. Funkcije svake regionalne direkcije uključivaće, ali neće biti ograničene na sledeće: 
 

a) da obavlja dužnosti i funkcije utvrđene zakonom, uputstvima ili naredbama 
Generalne policijske direkcije; 

b) da podržava i nadgleda efektivnost policije unutar regiona u kome služi; i 
c) da koordinira različite dužnosti koje se mogu utvrditi od strane Generalne 

direkcije, kao što su stručno usavršavanje i obuka policijskih službenika i 
osoblja ili administrativni poslovi u vezi sa finansijama, objektima i 
opremom. 
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Član 34. 

Lokalne policijske stanice 
 

34.1. Policijske stanice osnivaju se u svakoj opštini, a teritorijalna jurisdikcija policijske stanice 
ista je sa granicama opština utvrđenim zakonom.  
 
34.2. Policijske stanice vrše policijske dužnosti u okviru njihove nadležnosti unutar teritorije  
opštine. Svakom policijskom stanicom rukovodi komandant stanice.  
 
34.3. Regionalni direktor može predložiti na odobrenje generalnom direktoru, osnivanje 
policijske podstanice, odeljenja i pod-odeljenja u okviru svake policijske stanice. 
 
34.4. Etnički sastav policijskih službenika utvrđen u okviru opštine, odražavaće u mogućem 
nivou etnički sastav stanovništva u okviru date opštine.  
 
34.5. Pre preduzimanja bilo kakvih posebnih operacija od strane centralnih ili specijalnih 
policijskih snaga u sklopu teritorijalne jurisdikcije policijske stanice, komandant stanice biće 
obavešten od strane generalnog direktora, regionalnog direktora Policije ili drugih policijskih 
službenika koji obavljaju posebne dužnosti, osim u slučajevima kada operativne okolnosti 
zahtevaju drukčije. Operacije će biti u skladu sa međuetničkim standardnim operativnim 
postupcima policije Republike Kosova. 
 
  

Član 35. 
Granične policijske stanice 

 
Pored policijskih stanica koje se nalaze u svakoj opštini, obrazovaće se i granične policijske 
stanice pod ovlašćenjem i nadležnošću Regionalne direkcije Granične policije u cilju upravljanja i 
kontrole granica u skladu sa ovim Zakonom, Zakonom o nadzoru i kontroli državne granice i 
drugim zakonima koji važe za granice.  

 
 

Član 36. 
Osnivanje rezervne policije 

 
36.1. Generalni direktor policije, uz odobrenje ministra, obrazuje rezervnu policiju kako bi 
pružila pomoć Policiji u posebnim akcijama pružanja bezbednosti. Rezervna policija sastavljena 
je od dobrovoljaca koji potpisuju ugovor sa policijom kako bi bili rezervni pripadnici, i koji su 
kvalifikovani i obučeni da obavljaju policijske dužnosti.  
 
36.2. Pripadnici rezervne policije mogu biti angažovani od strane generalnog direktora, po 
odobrenju ministra, u kombinaciji sa redovnim policijskim službenicima u vanrednim ili hitnim 
okolnostima kao što su značajni: javni hitni slučajevi, hitna reakcija protiv terorističkih napada, 
neregularnosti ili veliki nemiri građana, hitne reakcije protiv opasnosti izazvanih prirodnim 
nepogodama.  
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POGLAVLJE  IV 
VIŠA POLICIJSKA UPRAVA 

 
 

Član 37. 
 Generalni direktor Policije  

 
37.1. Komisija za viša naimenovanja i disciplinu u Policiji  predlaže ministru kandidate za 
imenovanje na funkciju generalnog direktora Policije, dok sa druge strane ministar preporučuje 
premijeru moguće kandidate za ovu funkciju. Generalnog direktora Policije imenuje premijer, na 
osnovu predloga datih od strane ministra.  
 
37.2. Generalni direktor imenuje se na trogodišnji (3) period, a na kraju ovog perioda može biti 
ponovo imenovan na dodatnih pet pet (5) godina bez konkursnih postupaka. Isto lice može 
obavljati funkciju generalnog direktora uopšteno najviše osam godina.  
 
37.3. Kvalifikacije kandidata za radno mesto generalnog direktora Policije obuhvataju, ali nisu 
ograničene na, najmanje pet (5) godina iskustva u policijskom radu sa neprekidnim porastom u 
odgovornostima, najmanje 3 godine službe u višoj policijskoj upravi, diplomu sa akreditovanog 
univerziteta i diplomu sa policijske akademije u Republici  Kosova koja svedoči o obuci u 
Republici Kosova ili pohađanje bilo kog ekvivalentnog programa obuke pri nekoj drugoj 
instituciji. Kandidat treba da bude u stanju da ispuni minimalne kvalifikacije policijskog 
službenika. Kandidati će biti podložni istrazi njihove prošlosti, i treba da nisu proglašavani krivim 
za bilo koje krivično delo.   
 
37.4. Generalni direktor odgovoran je da upravlja, kontroliše i nadgleda Policiju, da daje 
budžetske preporuke ministru u ime Policije i da upravlja i raspodeljuje budžet Policije u skladu 
sa terminima i prioritetima predviđenim od strane ministra.  
 
 

Član 38. 
Zamenik generalnog direktora i pomoćnik generalnog direktora  

 
38.1. Zamenik generalnog direktora Policije i pomoćnik generalnog direktora Policije imenuju se 
od strane ministra na osnovu preporuka Komisije za viša naimenovanja i disciplinu u Policiji, kao 
posledica konkurentnog transparentnog procesa odabir i zapošljavanja, na način predviđen 
zakonom na snazi. 
 
38.2.  Zamenik generalnog direktora i svaki pomoćnik generalnog direktora biće imenovani na 
početni period od tri godine, a nakon toga mogu ponovo biti imenovani na kraju ovog perioda na 
dodatnih 5 godina bez konkursnog postupka. Jedno lice može služiti uopšteno najviše osam 
godina na bilo kojoj od ovih funkcija: zamenika generalnog direktora i pomoćnika generalnog 
direktora. 
 
38.3. Najmanje kvalifikacije kandidata za radna mesta zamenika generalnog direktora i 
pomoćnika generalnog direktora biće iste kao i za generalnog direktora, predviđene u stavu 37.3 
ovog člana. 
 
38.4. Ulogu i funkcije zamenika generalnog direktora utvrđuje generalni direktor, uz odobrenje 
ministra. Zamenik generalnog direktora pruža pomoć u ispunjavanju funkcija generalnog 
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direktora na način naložen od strane generalnog direktora, i izvršavaće ovlašćenja i dužnosti 
generalnog direktora u njegovom ili njenom odsustvu ili u nemogućnosti dolaska na posao, ili na 
zahtev generalnog direktora.  
 
38.5. Ulogu i funkcije svakog pomoćnika regionalnog direktora utvrđuje generalni direktor, uz 
odobrenje ministra.  
 
 

Član 39. 
Regionalni direktor Policije  

 
39.1. Regionalni direktori Policije imenuju se od strane generalnog direktora u sklopu internog 
procesa selekcije, koji će istovremeno biti transparentan i konkurentan. 
 
39.2.  Ulogu i funkcije regionalnog direktora utvrđuje generalni direktor. 
 
39.3.  Svaki regionalni direktor nadgleda policijske uloge i funkcije u sklopu svog regiona i vrši 
neposredno rukovođenje i kontrolu radnika Regionalne policijske direkcije.   
 
 

Član 40. 
Komandanti stanica  

 
40.1. Komandanti policijskih stanica i komandanti podstanica imenuju se od strane generalnog 
direktora uz učešće skupštine opštine u skladu sa odredbama ovog člana. Učešće skupštine 
opštine u procesu selekcije ima za cilj da naglasi značaj odgovornosti koje Policija i policijski 
službenici imaju kako bi odgovorili na potrebe i zabrinutosti lokalne zajednice u vezi sa 
policijskim uslugama.  
 
40.2. Generalni direktor predstaviće skupštini opštine listu sa najmanje tri kandidata za funkciju 
komandanta stanice ili komandanta podstanice.  
 
40.3. Skupština opštine će poređati predložene kandidate i obavestiti generalnog direktora u vezi 
sa redosledom u roku od 15 dana od prijema liste od strane generalnog direktora. U roku od 15 
dana od prijema poređane liste, generalni direktor imenuje komandanta stanice ili komandanta 
podstanice među kandidatima, uzimajući u obzir na odgovarajući način preporuke skupštine 
opštine.  
 
40.4. Ukoliko skupština opštine odbije sve kandidate predložene od strane generalnog direktora, 
generalni direktor predlaže tri nova kandidata, dok skupština opštine pravi redosled novih 
kandidata a generalni direktor imenuje kandidata na način sličan gore pomenutom u stavu 40.3. 

 
40.5. Ukoliko nakon drugog kruga kandidata, skupština opštine odbije sve kandidate, generalni 
direktor imenuje komandanta stanice ili podstanice među prethodno predloženim kandidatima iz 
prethodna dva kruga. Ukoliko skupština opštine nema određenu preporuku u vezi sa bilo kojim 
od predloženih kandidata, generalni direktor imenuje komandanta stanice ili podstanice iz reda 
kandidata predloženih u drugom krugu. 
 
40.6. Komandant policijske stanice i komandant policijske podstanice nadgleda policijske 
funkcije u sklopu njima dodeljene nadležnosti i vrši upravljanje i neposrednu kontrolu nad 
određenim zaposlenima policijske stanice ili podstanice.  
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Član 41. 

Poseban odabir komandanata stanica 
 
41.1. U opštinama u kojima srpska zajednica predstavlja najveću etničku zajednicu, komandanti 
policijskih stanica i komandanti podstanica biraju se od strane generalnog direktora uz učešće 
skupštine opštine, u skladu sa odredbama ovog člana. Učešće skupštine opštine u procesu odabira 
ima za cilj da naglasi značaj odgovornosti koje Policija i policijski službenici imaju, kako bi 
odgovorili na potrebe i zabrinutosti lokalne zajednice u vezi sa policijskim uslugama. 
    
41.2. Kako bi otpočeo proces odabira, generalni direktor će zahtevati da dobije u pismenoj formi 
od skupštini opštine date opštine, u kojoj se nalazi policijska stanica ili podstanica,  preporuku u 
pogledu najmanje dva kandidata za komandanta stanice ili komandanta podstanice koji 
ispunjavaju sve minimalne potrebe za ovo radno mesto predviđene zakonom. U slučajevima u 
kojima generalni direktor podnese zahtev, isti može pružiti skupštini opštine predloge o 
kandidatima koji će biti uzeti u obzir prilikom njihovog razmatranja. Skupština opštine će 
preporučiti najmanje dva kvalifikovana kandidata generalnom direktoru u roku od petnaest (15) 
dana od prijema zahteva, i može ih poređati u skladu sa preporukom. Generalni direktor, u 
konsultacijama sa regionalnim komandantom, odabira jednog od preporučenih kandidata u 
vremenskom roku od petnaest (15) dana od prijema preporuka, uzimajući u obzir bilo koju od 
gore pomenutih preporuka. Odabrani kandidat se nakon toga imenuje od strane Ministarstva 
unutrašnjih poslova bez daljeg odlaganja. 
 
41.3. Ukoliko nijedan od preporučenih kandidata nije prihvatljiv za generalnog direktora, 
generalni direktor obaveštava skupštinu opštine i zahteva od iste najmanje dve dodatne preporuke 
za kandidate koji su u datom trenutku policijski službenici i koji ispunjavaju minimalne 
profesionalne uslove predviđene ovim Zakonom. Skupština opštine preporučuje najmanje dva 
kvalifikovana kandidata generalnom direktoru u roku od petnaest (15) dana od prijema zahteva, i 
poređaće ih u skladu sa preporukom. Generalni direktor, u konsultacijama sa regionalnim 
direktorom, odabira jednog od preporučenih kandidata u vremenskom roku od petnaest (15) dana 
od prijema preporuka, uzimajući u obzir bilo koju od pomenutih preporuka. Odabrani kandidat 
nakon toga bez odlaganja imenuje se od strane ministra unutrašnjih poslova. 
 
41.4. Ukoliko skupština opštine ne da zahtevane preporuke u skladu sa ovim članom nakon 
prijema zahteva u pismenoj formi od strane generalnog direktora, generalni direktor je ovlašćen 
da imenuje komandanta stanice ili komandanta podstanice bez preporuke skupštine opštine, 
uzimajući u obzir potrebe i zabrinutosti lokalne zajednice u vezi sa policijskim uslugama. 
Generalni direktor obaveštava u roku od petnaest (15) dana u pismenoj formi Skupštinu Opštine u 
vezi sa imenovanjem. 
 
41.5. Komandant stanice i komandant podstanice nadgleda policijske funkcije u sklopu njemu ili 
njoj dodeljene jurisdikcije i vrši upravljanje i neposrednu kontrolu nad zaposlenima dodeljenim 
njegovoj ili njenoj policijskoj stanici ili podstanici.  
  

 
Član 42. 

Komandanti stanica Granične policije  
 
 
42.1. Komandante stanica Granične policije imenuje generalni direktor u skladu sa internim 
postupkom konkursnog odabira, bez učešća skupštine opštine. 
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42.2. Komandant stanice Granične policije nadgleda policijske funkcije u sklopu svoje 
jurisdikcije i vrši upravljanje i neposrednu kontrolu nad zaposlenima dodeljenim Graničnoj 
policijskoj stanici.  
 

 
Član 43. 

Razrešavanje sa dužnosti sa viših funkcija: generalnog direktora, zamenika direktora i 
pomoćnika direktora Policije 

 
 

43.1. Generalni direktor, zamenik direktora Policije i svaki pomoćnik direktora Policije, mogu 
biti razrešeni sa dužnosti od strane organa koji ih je imenovao pre predviđenog roka, zbog jednog 
od ispod navedenih razloga: 

a) na njegov ili njen zahtev; 
b) zbog nesposobnosti obavljanja dužnosti u šestomesečnom periodu iz 

zdravstvenih razloga; 
c)       zbog neispunjavanja utvrđenih dužnosti i odgovornosti; 
d)       nakon što se otkrije da je on ili ona kriv za teži disciplinski prekršaj; i 
e) ukoliko je kažnjen za krivično delo konačnim sudskim rešenjem. 
 

43.2. Nakon razrešavanja sa dužnosti, do trenutka imenovanja novog kandidata, uspostaviće se 
vršilac dužnosti kojeg imenuje organ nadležan za dato imenovanje. 
 
 
 

Član 44. 
Disciplinski postupci za više funkcije 

 
 
44.1. Optužbe o počinjavanju težih ili lakših disciplinskih prekršaja, koje obuhvataju generalnog 
direktora, zamenika generalnog direktora ili bilo kog pomoćnika generalnog direktora istražuju se 
od strane Policijskog inspektorata Republike Kosova u skladu sa postupcima predviđenim 
važećim zakonom i podzakonskim aktima.  
 
44.2. Inspektorat izveštava o svemu što otkrije Komisiju  za viša naimenovanja i disciplinu u 
Policiji koja utvrđuje da li je počinjen bilo koji disciplinski prekršaj a, u slučajevima kada je 
počinjen disciplinski prekršaj, treba preporučiti ministru disciplinske mere koje treba da se 
preduzmu.  
 
44.3. Ministar utvrđuje disciplinske mere koje treba da budu preduzete, uzimajući u obzir 
preporuke Disciplinske komisije. Odluka ministra predstavljaće konačnu upravnu odluku i ista 
može biti predmet sudskog razmatranja samo od nadležnog suda. 

 
44.4. Kada disciplinski prekršaj može dovesti do počinjavanja krivičnog dela, Komisija za 
disciplinu i ministar obaveštavaju tužioca nadležnog za istragu datog krivičnog dela.  

 
 

Član 45. 
Disciplinski postupci za policijske službenike i druge zaposlene 
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45.1. Optužbe da je došlo do teškog disciplinskog prekršaja u koje je uključen policijski službenik 
ili bilo koji drugi zaposleni Policije, sa izuzetkom viših funkcija, biće predmet istrage Policijskog 
inspektorata Republike Kosova u skladu sa postupcima predviđenim zakonom na snazi i 
podzakonskim aktima.  
 
45.2. Inspektorat će izvestiti Komisiju za viša naimenovanja i disciplinu u Policiji o svemu što je 
otkrio koja utvrđuje da li je počinjen disciplinski prekršaj i, u slučajevima u kojima je počinjen 
disciplinski prekršaj, treba da preporuči generalnom direktoru disciplinske mere koje treba da 
budu preduzete.  
 
45.3. Generalni direktor izriče disciplinsku meru, uzimajući u obzir preporuke Komisije.  
 
45.4. Na odluku generalnog direktora može se uložiti žalba ministru. Odluka ministra 
predstavljaće konačnu upravnu odluku i može biti može biti predmet sudskog razmatranja samo 
od strane nadležnog suda.  
 
45.5. Lakši disciplinski prekršaji u koje je uključen policijski službenik ili bilo koji drugi 
zaposleni Policije, sa izuzetkom visokih funkcija, istražuju se od strane Jedinice za internu istragu 
Policije, u skladu sa postupcima opisanim u zakonu na snazi i podzakonskim aktima. Jedinica za 
profesionalne standarde će izvesti Internu disciplinsku komisiju Policije o onome što je otkrila, 
koja će utvrditi da li je počinjen bilo kakav disciplinski prekršaj i, u slučajevima kada je počinjen 
disciplinski prekršaj, izreći disciplinsku meru, uzimajući u obzir preporuke Jedinice za internu 
istragu.  
 
45.6. Protiv odluke Interne disciplinske komisije može se uložiti žalba Policijskoj komisiji za 
žalbe i nagrade.  Odluka Komisije za žalbe predstavljaće konačnu upravnu odluku i može biti 
predmet sudskog razmatranja samo od strane nadležnog suda. 
 

 
Član 46. 

Teži disciplinski prekršaji 
 
Policijski službenici i civilno osoblje izvršavaju teže disciplinske prekršaje ukoliko on/ona počini, 
pokuša da počini, pomogne ili podstakne drugog da izvrši bilo koje od niže navedenih dela: 
 

a) teži slučajevi ponašanja koje diskredituje; 
b) teža neposlušnost; 
c) neprilično i teže otkrivanje informacija; 
d) korupcija; 
e) teži slučaj prekoračivanja ovlašćenja; 
f) neprilično korišćenje oružja; 
g) suvišna upotreba sile; 
h) teže oštećivanje policijske imovine; 
i) upotreba alkohola ili drugih toksičnih supstanci; 
j) seksualno uznemiravanje tokom službe; 
k) Radnje i zloupotreba na osnovu starosti, pola, vere i etnicke prpadnosti  
l) zloupotreba i seksualno uznemiravanje lica i; 
m) krivična delatnost.  
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Član 47. 
Lakši disciplinski prekršaji 

 
Policijski službenici i civilno osoblje izvršavaju lakše disciplinske prekršaje ukoliko on/ona 
počini, pokuša da počini, pomogne ili podstakne drugog da izvrši bilo koje od niže navedenih 
dela: 

a) lakši slučajevi ponašanja koje diskredituje; 
b) laka neposlušnost; 
c) nehat na dužnosti; 
d) neprilično i lakše otkrivanje informacija; 
e) lakši slučaj prekoračivanja ovlašćenja i;  
f) manje pričinjavanje štete Policiji ili nedolično nošenje uniforme i odgovarajuća 

lična pojava. 
 

 
Član 48. 

Mere za teže disciplinske prekršaje 
 
Policijski službenik ili civilno osoblje Policije koje je počinilo teži disciplinski prekršaj podložan 
je jednoj od sledećih disciplinskih mera: 
 

a) prekid radnog odnosa 
b) smanjivanje čina 
c) uklanjanje sa komandne funkcije 
d) suspendovanje bez plate u periodu od 30 do 60 dana i 
e) odbitak od 20  do 30 procenata bruto mesečne plate u periodu do dva meseca 

 
 

Član 49. 
Mere za lakše disciplinske prekršaje 

 
Policijski službenik ili civilno osoblje Policije koje je počinilo lak disciplinski prekršaj podložan 
je jednoj od sledećih disciplinskih mera: 
 

a) usmena opomena; 
b) pismena opomena; 
c) odbitak od plate od najviše 20 procenata bruto mesečne plate u periodu do tri 

meseca; 
d) suspendovanje bez plate u periodu do 30 dana i/ili; 
e) disciplinski premeštaj. 

 
 

POGLAVLJE V 
ODABIR, OBUKA, OCENA I DISCIPLINA POLICIJSKIH SLUŽBENIKA 

 
Član 50. 

Standardi za obrazovanje i obuku policijskih službenika 
 
Generalni direktor je u koordinaciji sa Ministarstvom Unutrašnjih Poslova odgovaran za 
utvrđivanje i potvrđivanje svih minimalnih standarda i programa za kvalifikovanje, zapošljavanje, 
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regrutovanje, odabir, obaveznu obuku tokom probnog perioda radnog odnosa i nastavljeno 
obrazovanje utvrđenim od strane Ministarstvo za Obrazovanje Nauku i Tehnologiju. 
 
 

Član 51. 
Opšte kvalifikacije policijskih službenika 

 
Kvalifikacije policijskog službenika uključuju, ali nisu ograničene samo na: 
 

a) kosovsko državljanstvo; 
b) završeno srednje školovanje; 
c) dobro fizičko, mentalno i emotivno stanje; 
d) da nije kažnjavan za neko krivično delo; i 
e) prošla istorija koja pokazuje dobar moralni karakter i etičko ponašanje; 
 
 

Član 52. 
Postupci odabira policijskih službenika 

 
Postupci za odabir i testiranje kandidata za radna mesta policijskih službenika treba da uključe, 
ali da se ne ograniče na, test opšteg znanja koji uključuje pismeni test, test fizičkih sposobnosti, 
lekarski pregled; psihološki pregled; usmeno testiranje i  istragu prošlosti. Ovi testovi koriste se 
kako bi se verifikovalo da je zadovoljen minimum standarda zahtevanih zakonom. 

 
 

Član 53. 
Osnovna obuka policijskih službenika 

   
Kandidati odabrani za radna mesta policijskih službenika pohađaju osnovnu policijsku obuku. 
Obuka treba da bude u skladu sa zahtevima svih minimalnih standarda i programa opisanih u 
članu 50. Tek po uspešnom završetku osnovne policijske obuke, polaznik obuke biće potvrđen za 
policijskog službenika sa pravom obavljanja izvršnih policijskih dužnosti.  

 
 

Član 54. 
Probni period za policijske službenike 

 
54.1. Po završetku osnovne policijske obuke za policajce i potvrđivanja istih u svojstvu 
policijskih službenika, postojaće probni period u sklopu radnog odnosa koji će trajati najmanje 6 
meseci, tokom koga policijski službenik obavlja izvršne policijske dužnosti. 
 
54.2. Ukoliko policijski službenik uspešno završi probni period, Policija će sa istim nastaviti 
radni odnos; međutim, ukoliko je učinak policijskog službenika nezadovoljavajući, Policija će mu 
prekinuti radni odnos bez prava na dobijanje dalje nadoknade.    
 
54.3. Policijski službenik, kome je prekinut radni odnos, ima pravo žalbe na način predviđen 
zakonom ili drugim podzakonskim aktom. 
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Član 55. 
Ocena rada policijskog službenika   

 
55.1. Policija,  najmanje jednom godišnje ocenjuje rad svakog policijskog službenika kako bi 
ocenila njegovu ili njenu efikasnost u ispunjavanju svih zahteva službe i neophodnih 
profesionalnih standarda tokom obavljanja policijskih dužnosti.   

 
55.2. Ocena rada svakog policijskog službenika biće usvojena i potpisana od strane njegovog ili 
njenog direktnog nadzornika. Policijski službenik treba da bude obavešten o rezultatu ocene.  

 
 

POGLAVLJE  VI 
RADNI ODNOS 

 
Član 56. 

Zapošljavanje policijskih kadrova 
 
Policija Republike Kosova zapošljava dve kategorije policijskih kadrova: 
 

a) policijske službenike, koji polažu zakletvu i imaju dužnost da vrše policijska ovlašćenja i 
obavljaju policijske dužnosti;   

b) civilno osoblje, koje se zapošljava kako bi obavljalo pomoćne i administrativne usluge, 
ali koje nema nadležnost da vrši policijska ovlašćenja. 

 
 

Član 57. 
Primena Zakona o javnim službama 

 
Zakon o javnim službama u Republici Kosova primenjuje se na radne odnose zaposlenih u 
Policiji, osim ukoliko je isto regulisano na drugačiji način ovim Zakonom ili bilo kojim drugim 
zakonom na snazi. 

 
 

Član 58. 
Činovi i funkcije policijskih službenika 

 
58.1. Sistem činova policijskih službenika u skladu je sa sledećim klasama i činovima: 
 
1. policijski službenici operativnog nivoa: 
 

a) policijski službenik pripravnik; i 
c) policijski službenik. 

 
2. policijski službenici na prvom nivou uprave: 
 

a) policijski vodnik; 
 
3. policijski službenici na srednjem nivou uprave: 
 

a)   policijski poručnik; i 
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c) policijski kapetan. 
 
4. policijski službenici na visokom upravnom nivou: 
 

a) policijski major; 
b) policijski potpukovnik; i 
c) policijski pukovnik. 

 
5. policijski službenici na visokom izvršnom nivou Policije: 

a)  pomoćnik generalnog direktora Policije; 
b) zamenik generalnog direktora Policije; i 
c) generalni direktor Policije. 

 
 
58.2. Činovi na visokom izvršnom nivou predstavljaju funkcionalne činove, a dužnosti će biti 
obavljane od strane policijskog službenika odmah po imenovanju na ovu funkciju. Po završetku 
mandata na visokoj izvršnoj funkciji, policijski službenik će nastaviti sa službom sa najvećim 
činom na najvišem nivou upravljanja. 
 
58.3. Tokom osnovne policijske obuke, uključujući akademsku i terensku obuku, zaposleni će 
imati čin policijskog službenika pripravnika.  
 

 
Član 59. 

Prava policijskih službenika  
 

59.1. Policijski službenici uživaju ista civilna i politička prava kao i drugi građani, bivajući 
podložni samo ograničenjima predviđenim ovim Zakonom koja su neophodna za efektivno 
obavljanje njihovih policijskih ovlašćenja i dužnosti u demokratskom društvu. 
    
59.2. Policijski službenici uživaju ista socijalna i ekonomska prava kao i drugi javni službenici, 
kao što je pravo na organizovanje ili učestvovanje u predstavničkim organizacijama i prihvatanje 
odgovarajuće nagrade, socijalnog osiguranja, pravne pomoći, zdravstvene beneficije i druge 
beneficije za svoj rad.  
 
59.3. Policijski službenici nemaju pravo stupanja u štrajk, ali imaju pravo da izraze svoja 
nezadovoljstva posredstvom demonstracija koje organizuje i kojima rukovode predstavnički 
organi.  
 

Član 60. 
Nadoknada i plata za policijske službenike 

 
 
60.1. Nadoknada za policijske službenike uzima u obzir posebne uslove pod kojima isti obavljaju 
svoje dužnosti. Osnovna plata policijskih službenika menja se na osnovu sveobuhvatnih faktora, 
ali neće biti ograničena samo na čin i vreme službe.  
 
60.2. Kao dodatak glavnici plate, policijski službenici na zakoniti način dobijaju različite vidove 
dodataka, nadoknada i beneficija. Date uplate zasnivaju se na faktorima koji uključuju, ali nisu 
ograničeni na opasne dužnosti, prekovremeni rad, rad u smenama, rad tokom zvaničnih praznika 
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ili drugih dana koji su uobičajeno neradni dani, postavljanje na posebne dužnosti i za posebne 
sposobnosti.  
 
60.3. Dodaci uključuju, ali nisu ograničeni na, nadoknadu za rad u opasnim uslovima, nadoknadu 
za rad u smenama, isplatu za rad tokom praznika, isplatu za prekovremeni rad i isplatu za 
postavljanje na posebno radno mesto. Beneficije mogu uključivati, ali ne moraju biti ograničene 
na lekarske i zdravstvene troškove, troškove za stručnu i tehničku obuku, životne troškove za 
privremeno prebacivanje, plaćeno odsustvo, nadoknade u slučaju smrti, beneficirani staž  i 
penzione beneficije. 
 
60.4. Glavnica plate i svaki ovlašćeni dodatak utvrđuju se i isplaćuju u skladu sa postupcima 
predviđenim zakonom na snazi i podzakonskim aktima. Generalni direktor, uz odobrenje 
ministra, može uključiti u godišnji budžet Policije, predlog iznosa koji su potrebni kako bi se 
izmirila bilo koja dodatna isplata ovlašćena zakonom. 
 
 

Član 61. 
Nadoknada za smrt na radnom zadatku  

 
61.1. Policija plaća troškove ceremonije sahrane na Kosovu za policijskog službenika koji izgubi 
život tokom izvršavanja radnog zadatka. Mesto sahrane biće utvrđeno od strane članova porodice 
policijskog službenika. Policija će platiti samo sledeće troškove: 
 

a) prevoz za prenos tela do groblja 
b) putne troškove za dve osobe u pratnji 
c) troškove sahrane koji nisu na drugi način izmireni 
c) druge troškove, na osnovu odobrenja ministra. 

 
61.2. Policija će isplatiti supružniku ili deci mlađoj od osamnaest (18) godina starosti koja 
nadžive policijskog službenika koji je preminuo na zadatku, neposrednu finansijsku pomoć u 
iznosu koji je jednak neto iznosu mesečne plate pomnoženom sa šest. Isplata ovog tipa biće 
načinjena tek nakon što se utvrdi da su supružnik ili deca koja ga nadžive bila izdržavana od 
strane policijskog službenika pre njegove ili njene smrti. 

 
61.3. Supružnik ili deca ispod osamnaest (18) godina starosti koja nadžive policijskog službenika 
koji izgubi život na radnom zadatku imaju pravo na porodičnu penziju, ali samo u onoj vrednosti 
i do nivoa ovlašćenog zakonom na snazi i podzakonskim aktima donetim od strane Vlade. 
 
 

Član 62. 
Sukob interesa 

 
Policijski službenik neće prihvatiti radno mesto ili obavezu, i neće učestvovati ni u kakvoj 
funkciji ili aktivnosti, koja dovodi do sukoba interesa sa službenim policijskim dužnostima. 
Radna mesta i aktivnosti koje izazivaju sukob interesa uključuju, ali nisu ograničene na sledeće: 
 

a) imenovanje ili odabir za obavljanje javne dužnosti ili neke druge funkcije u 
sklopu vlade; 

b) učešće u predizbornim kampanjama za izbor na javnu funkciju; 
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c) zapošljavanje ili učešće u bilo kakvoj poslovnoj aktivnosti za određenu 
nadoknadu, sem u slučaju prethodnog dobijanja dozvole za isto od strane 
generalnog direktora; 

d) aktivno učešće u bilo kojoj političkoj partiji; izvršavanje uputstava dobijenih od 
bilo koje političke partije prilikom obavljanja policijskih dužnosti; pojavljivanje 
u policijskoj uniformi na bilo kom političkom skupu, sem kada je na službenoj 
policijskoj dužnosti (obično članstvo u političkoj partiji ne predstavlja sukob 
interesa) i ; 

e) davanje javnih izjava ili komentara u vezi sa radom Policije, osim u slučajevima 
kada je isto dozvoljeno od strane starešine na osnovu odgovarajućeg ovlašćenja. 

 
 

Član  63. 
Privremeni premeštaj policijskih službenika u različite poslodavne organe  

 
 

63.1. Policijski službenik biće privremeno premešten u neki drugi organ, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na organe javne administracije ili druge institucije, na vremenski period koji 
nije duži od četiri godine. 
 
63.2. Privremeni premeštaj biće dozvoljen samo na osnovu saglasnosti policijskog službenika. 
Tokom privremenog premeštaja, policijski službenik će zadržati svoj čin i druga prava, sem u 
slučaju kada je odlučeno drukčije.  
 
 

Član 64. 
Postavljanje policijskog službenika za obavljanje dužnosti u inostranstvu  

 
64.1. Policijski službenik može biti postavljen za obavljanje dužnosti u inostranstvu u sklopu 
njegovog ili njenog redovnog rada, kako bi se podržala saradnja sa nadležnim međunarodnim 
organima ili međunarodnim organizacijama. 
  
64.2. Postavljanje na dužnost van države može biti izvršeno samo na osnovu saglasnosti 
policijskog službenika.  
 
64.3. Postavljanje van države izvršiće se samo na način predviđen zakonskim međunarodnim 
sporazumima, čiji je jedan od potpisnika i Republika Kosova. 

 
 

Član 65. 
Pravo ponovnog zapošljavanja policijskog službenika  

 
65.1. Policijski službenik koji da ostavku u Policiji sa dobrim ponašanjem može se ponovo 
zaposliti u Policiji bez konkursa, ukoliko postoji bilo koje slobodno radno mesto za koje je on 
kvalifikovan. 
 
65.2. Ukoliko se ponovno zapošljavanje sprovodi nakon što je prošla 1 godina bez prestanka, 
policijski službenik nastavlja svoju karijeru sa nižim činom od onoga koji je imao pre ostavke ili 
može biti ponovo potvrđen za čin koji je nekada imao. 
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65.3. Policijski službenik koji bude razrešen sa radnog mesta kao posledica reorganizacije ili 
smanjenja broja zaposlenih, a ne zbog bilo kakve optužbe, može biti ponovo zaposlen od strane 
Policije bez konkursa, ukoliko postoji bilo koje slobodno radno mesto za koje je kvalifikovan. 
 
 

Član 66. 
Policijska komisija za žalbe i nagrade 

 
 

66.1. Policijska komisija za žalbe obrazuje se od strane generalnog direktora, u cilju razmatranja 
odluka, radnji ili odsustva radnji Policije, u vezi sa statusom policijskog službenika u skladu sa 
ovim zakonom.  
 
66.2. Razmatranje odluke može biti zahtevano od strane policijskog službenika koji smatra da je 
oštećen odlukom, radnjom ili odsustvom radnje, ili od strane policijskog organa u kome je dati 
policijski službenik zaposlen.  
 
 

POGLAVLJE  VII 
FINANSIRANJE 

 
Član 67. 

Policijski budžet i upravljanje finansijama 
 
67.1. Policija ima svoj budžet, koji predstavlja zaseban budžet u okviru Ministarstva, usvojen od 
strane Skupštine. 
 
67.2. Generalni direktor izrađuje budžet Policije, koji nakon toga prosleđuje ministru na 
razmatranje i dalje prosleđivanje u skladu sa postupcima utvrđenim zakonom.  
 
67.3. Policija je odgovorna za upravljanje i korišćenje budžeta.  

 
 

Član 68. 
Posebni fondovi Policije  

 
68.1. Budžet Policije treba da poseduje izdvojenu sumu novca za posebne fondove koji će se 
koristiti za plaćanje nagrada, za plaćanje doušnika, za plaćanje zaštite svedoka i drugih posebnih 
policijskih operacija.  
 
68.2. Fondovima predviđenim gore navedenim stavom 68.1 upravlja generalni direktor u skladu 
sa svim podzakonskim aktima izdatim od strane ministra koja rukovode upravljanjem i 
potrošnjom sredstava iz datih fondova. 

 
 

Član 69. 
Odgovornost za štetu ili povredu 

 
69.1. Policijski službenik prijavljuje svom nadzorniku bilo kakvu štetu ili povredu koju je on ili 
ona pričinio prilikom obavljanja svojih policijskih dužnosti. 
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69.2. U skladu sa zakonom na snazi, Vlada Republike Kosova biće odgovorna za štetu ili povrede 
pričinjene fizičkim ili pravnim licima kao posledica radnji policijskih službenika prilikom 
obavljanja ili nadovezivanja na policijske dužnosti. 
 
 

Član 70. 
Medalje, pohvale, nagrade i zahvalnice 

 
 

70.1. Ministar i generalni direktor ovlašćeni su da daju medalje, pohvale, nagrade i zahvalnice 
policijskim službenicima, drugim zaposlenima Policije, domaćim i stranim fizičkim i pravnim 
licima koji su se istakli svojim zaslugama.  
 
 
(2) Ministar daje sledeće medalje: 
 

a) medalja časti; 
b) medalja za zasluge; 
c) medalja za hrabrost; i   
d) medalja za spaseni život.   

 
34. Generalni direktor daje sledeće medalje:  
 

a) medalja policijski štit; 
b) medalja za istaknutu službu;  
c) policijska medalja pohvale i;  
d) medalja za vernu službu.  

 
 

POGLAVLJE  VIII 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
 

Član 71. 
Prenos funkcija, osoblja, imovine i podataka sa Policijske službe Republike Kosova  

 
71.1. Ovim zakonom dužnosti, odgovornosti i funkcije Policijske službe Republike Kosova 
uspostavljene pod nadležnošću Misije Ujedinjenih nacija na Kosovu (u daljem tekstu: UNMIK), 
putem uredbi UNMIK-a prenose se na Policiju Republike Kosova, i biće izvršavane u skladu sa 
odredbama ovog Zakona. Ovaj prenos funkcija neće imati uticaja na istrage ili krivično gonjenje 
u toku. 

 
71.2. Svi službenici i drugi zaposleni Policijske službe Kosova uspostavljene pod nadležnošću 
UNMIK-a, putem uredbi UNMIK-a prenose se na policiju Republike Kosova ustanovljene ovim 
zakonom.  
 
71.3. Ugovorna prava i obaveze policijskih službenika i drugih zaposlenih, uključujući, ali ne 
ograničavajući se samo na činove i prava iz iskustva, nastaviće da se primenjuju na isti način kao 
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da nije došlo do promene poslodavca. Postojeći činovi, prava i obaveze regulišu se ovim 
Zakonom. 

 
71.4. Sva prava, obaveze, ugovori, imovina, budžet i odgovornosti Kosovske policijske službe 
uspostavljene pod nadležnošću UNMIK-a, putem uredbi UNMIK-a prenose se na policiju 
Republike Kosova ustanovljene u skladu sa ovim Zakonom. Policija će imati ista imovinska i 
ugovorna prava kao i Kosovska policijska služba u vreme prenosa. 

 
71.5. Svi registri i podaci Kosovske policijske službe uspostavljene pod nadležnošću UNMIK-a, 
putem uredbi UNMIK-a prenose se i postaju registri i podaci  policije Republike Kosova. 

 
71.6. Svi prenosi opisani u ovom članu stupaju na snagu na dan stupanja na snagu ovog Zakona. 

 
 

Član 72. 
Prelazak na novu strukturu činova 

 
Generalni direktor, uz odobrenje ministra, donosi podzakonske akte kako bi razjasnio prelazak 
policijskih službenika sa prethodnog sistema činova na sistem činova uspostavljen ovim 
Zakonom. 
 

Član 73. 
Podzakonski akti 

 
73.1. Generalni direktor regulisaće sledeće na detaljniji način posredstvom Administrativnog 
uputstva: 
 

a) Način pružanja pomoći vladinim organima, kao što je opisano u članovima 7, 8 i 9  
                  ovog Zakona; 
   b) Način obavljanja policijskih dužnosti i ovlašćenja, kao što je opisano u članovima 10  
      i 11 ovog Zakona; 

d) Upotrebu sile od strane policijskih službenika, kao što je opisano u članu 25 ovog 
Zakona; 

e) Upotrebu vatrenog oružja od strane policijskih službenika, kao što je opisano u članu 
26 ovog Zakona; 

f) Standarde i metode za prikupljanje, čuvanje, korišćenje i brisanje ličnih podataka u 
posedu Policije kao što je opisano u članu 30; 

g) Potrebne kvalifikacije i angažovanje rezervne policije, kao što je opisano u članu 36 
ovog Zakona; 

h) Postupak, ocenjivanje i kriterijume za ocenu rada policijskih službenika, kao što je 
opisano u članu 55 ovog Zakona; 

i) Postupak unapređivanja i dodele činova policijskim službenicima za posebne 
administrativne, naučne i tehničke funkcije, kao što je opisano u članu 55 ovog Zakona; 

j) Postupak ponovnog zapošljavanja, kao što je opisano u članu 65 ovog Zakona; 
k) Vrste medalja, nagrada i zahvalnica, kao što je opisano u članu 70 ovog Zakona; i 
l) Generalni direktor donosi podzakonske akte u cilju podržavanja saradnje između 

skupštine opštine i zajednice, u skladu sa ovim članom, i podržavaće potpunu 
funkcionalnost sa saveta i odbora za bezbednost.  

 
73.2. Ministar će podzakonskim aktima detaljnije regulisati: 
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a) vrste lakih i težih disciplinskih prekršaja; 
b) podzakonske akte za upravljanje i potrošnju fondova za posebne policijske 

aktivnosti; i 
c) kriterijume i postupke davanja medalja opisane u članu 70 ovog Zakona. 

 
 

Član 74. 
Ukidanje 

 
Ovaj Zakon ukida sve odredbe zakona na snazi koje su u suprotnosti sa ovim zakonom u vreme 
njegovog stupanja na snagu, osim u slučajevima kada ovaj Zakon na poseban način priznaje 
autoritet drugog zakona. 
 

                                                           Član 75. 
                                            Datum stupanja na snagu 

 
Ovaj Zakon stupa na snagu nakon njegovog usvajanja od strane Skupštine Republike Kosova i 
objavljivanja u Službenom listu Republike Kosova. 
 

Zakon br. 03/ L-035                    
20 februara  2008. godine 
      
                                                       Pedsednik Skupštine Republike Kosova, 
                                                                                 ________________________ 
                                                                                  Jakup   KRASNIQI                  


